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Voorwoord

Voor je ligt Nederlands in gang, een beginnersmethode Nederlands voor hoogop-
geleide anderstaligen. Het doel van het boek is dat je snel kunt communiceren in 
het Nederlands, dat je de essentie van teksten begrijpt en informatie krijgt over de 
Nederlandse cultuur.

Nederlands in gang is het eerste deel in een serie van vier. De overige delen zijn Ne-
derlands in actie, Nederlands op niveau en Nederlands naar perfectie. Met uitzon-
dering van de laatste titel is deze serie ontwikkeld in de praktijk van het Talencen-
trum van de Rijksuniversiteit Groningen. Tijdens de ontwikkeling ervan hebben we 
in verschillende cursussen de diverse proefversies gebruikt.

In deze herziene versie zijn de thema’s van de hoofdstukken 14 en 17 aangepast 
aan de actualiteit. De thema’s zijn nu In de sportschool en Thuis. Daarnaast heb-
ben we spreekopdrachten toegevoegd en opdrachten aangepast of verwijderd 
nadat we ons oor te luisteren hadden gelegd bij docenten die veel met Nederlands 
in gang werken. Verder is de website uitgebreid met oefeningen en gatenteksten. 
Nieuw zijn ook de grammatica- en uitspraakvideo’s. We willen Jeroen van Engen en 
Marrit Faber, Jelske van der Hoek en Ine Sandor heel hartelijk danken voor de ont-
wikkeling van deze video’s, die zeker een toegevoegde waarde hebben. 

We willen onze cursisten en collega’s die met de proefversies hebben gewerkt, 
bedanken voor hun kritische en constructieve commentaar. Ook willen we de di-
recteur van het Talencentrum, Anje Dijk, bedanken voor de mogelijkheid om aan 
dit boek te werken. 

We hebben Nederlands in gang met veel plezier geschreven en herzien, en hopen 
dat de gebruikers, docenten en cursisten er net zo veel plezier aan zullen beleven.

Berna de Boer, Margaret van der Kamp en Birgit Lijmbach
Groningen, februari 2017
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Preface

You’re going to be learning Dutch with the help of Nederlands in gang. We hope 
that following tips will help you learn as efficiently and agreeably as possible.
■■ Each chapter starts with a dialogue that can also be found on the website. 

Listen to the dialogue and repeat the sentences in the listen-and-repeat version. 
Each time you listen, you will understand better what is being said. This is 
important because if you don’t hear it you won’t be able to use it.

■■ At the back of the book is a grammar section comprising all the grammar from 
the chapters with extra explanations and examples (Bijlage 2). The grammar 
section is handy for reference. 

■■ At the back of the book you will also find the answers to many of the excersises 
in the book (Bijlage 8). 

■■ You will find extra exercises and listening material on the website, including 
vocabulary exercises, grammar exercises, comprehension exercises, authentic 
Dutch sketches and songs. There are also grammar videos in which the 
grammar from the grammar section is explained in English, and pronunciation 
videos (www.coutinho.nl/nederlandsingang3).

Learning Dutch is fun! Here are some tips and tricks from students who have 
worked with Nederlands in gang:
■■ Try to start any conversation in Dutch. If things get too complicated, you can 

always switch to English or another language you share with your conversation 
partner. 

■■ Practise the words, constructions or grammar that you find difficult. Lots of 
practice will help you get a firm grip on these difficult things.

■■ Make use of the media. Watch tv programmes you like, such as game shows, as 
well as Dutch films, which you will soon find easy to understand, and use the 
internet to look for pictures of objects.

Last but not least:
■■ Be active. You can learn a lot of Dutch outside the classroom. Start a 

conversation with your neighbour or go to the market to practise the names of 
fruits and vegetables.

■■ Don’t be afraid to make mistakes. Making mistakes is not a bad thing, you will 
learn a lot from it.

■■ Look around. You will find something to learn from everywhere: free 
newspapers, leaflets, signs and packaging.

■■ Be positive. Be proud of what you already know and work out what you would 
still like to learn.

Good luck!

http://www.coutinho.nl/nederlandsingang3


Welkom

■■ zich voorstellen
■■ informatie vragen
■■ adres en land van herkomst
■■ landen / talen / nationaliteiten
■■ telwoorden
■■ alfabet
■■ spellen
■■ begroeten en afscheid nemen
■■ personaal pronomen + werkwoord
■■ uitspraak: zinsaccent

1
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1.1 	 Dialoog

De cursus begint.

Docent: 	 Goedemorgen allemaal.
	 Welkom in de cursus Nederlands.
	 Ik ben Karin Dijkstra en ik ben jullie docent.
	 Jullie hebben twee docenten. De andere docent is Paul de Vries. Hij 

geeft twee dagen les en ik drie.
	 We beginnen met kennismaken.
	 Wie ben jij? Wat is jouw naam?
Cursist:	 Ik ben Susy. Mijn naam is Susy.
Docent: 	 Dag Susy. Susy is je voornaam. En wat is je achternaam?
Susy: 	 Mijn achternaam is Wall.
Docent: 	 Uit welk land kom je?
Susy: 	 Ik kom uit Engeland.
Docent: 	 De buurman van Susy: Wie ben jij? Hoe heet jij?
Buurman:	 Ik heet Ning.
Docent: 	 Dag Ning. En waar kom je vandaan?
Ning: 	 Ik kom uit China.
Docent: 	 Waar woon je?
Ning: 	 Ik woon nu in Utrecht.
Docent: 	 Wat is je adres?
Ning: 	 Mijn adres is Hofstraat 22.
Docent: 	 Op welk nummer? Wat is je antwoord? 23?
Ning: 	 Nee, op 22. En mijn postcode is 3581 TW in Utrecht.
	 En u, mevrouw? Woont u ook in Utrecht?
Docent:  	 Zeg maar jij, hoor. Ja, ik woon hier al twintig jaar.
	 Oké, we gaan verder met de les. Heeft iedereen het boek?
	 We beginnen met tekst 1 op bladzijde 8. We gaan naar de tekst luiste-

ren. We gaan de tekst ook lezen. 

(…)

Docent: 	 We stoppen even, het is pauze. Tot straks.
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1.2 	 Woordenlijst

welkom (in)	 welcome (to)
goedemorgen	 good morning 
allemaal	 everyone 
de cursus	 course 
de	 the
Nederlands	 Dutch 
ik 	 I 
ben (zijn)	 am 
en	 and 
jullie 	 your (plural)
de docent	 teacher 
docenten (docent)	 teachers
jullie	 you (plural) 
hebben (hebben)	 have 
twee	 two 
andere	 other 
is (zijn)	 is
hij	 he 
geeft les (lesgeven)	 teaches 
dagen (de dag) 	 days 
drie	 three 
we	 we 
beginnen (beginnen)	begin / start
met 	 with 
kennismaken	 get to know 
wie	 who 
ben (zijn)	 are 
jij	 you 
wat	 what 
jouw	 your (singular) 
de naam	 name 
mijn	 my 
dag	 day 
je	 your (singular) 
de voornaam	 first name 
de achternaam	 surname 
uit	 from 
welk	 which 
het land	 country 
Engeland	 England

kom (komen)	 come 
de buurman	 neighbour 
van	 of 
hoe	 how (what) 
hoe heet jij?	 what’s your name?
heet (heten)	 is called 
waar … vandaan	 where … from 
waar	 where 
China	 China
woon (wonen)	 live 
nu	 now 
het adres	 address 
het nummer	 number 
het antwoord	 answer
nee	 no
de postcode	 postal code 
u	 you 
mevrouw	 Ms / Mrs 
woont (wonen)	 live 
ook	 also 
in	 in 
zeg (zeggen) 	 call (say) 
maar	 but (just) 
hoor	 (for friendliness, 
	   usually not 
	   translated)
ja	 yes 
hier	 here 
al 	 already 
twintig	 twenty 
het jaar	 year 
gaan verder 	 go on (continue)
  (verdergaan)	
de les	 lesson 
heeft (hebben)	 has
iedereen	 everyone 
het boek	 book 
het	 the
de tekst	 text 
één	 one 
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1.3	 Zich voorstellen / informatie vragen / landen 

zich voorstellen (introducing yourself)

Wie ben jij?
Wat is jouw naam?
Wat is je voornaam?
Wat is je achternaam?
Hoe heet jij?

Ik ben Susy Wall. 
Mijn naam is Susy Wall.
Mijn voornaam is Susy.
Mijn achternaam is Wall.
Ik heet Susy.

informatie vragen: adres en land van herkomst

Wat is jouw / je adres?
Waar woon jij / je?
Uit welk land kom je?
Waar kom je vandaan?

Mijn adres is Hofstraat 22, 3581 TW Utrecht.
Ik woon in Utrecht.
Ik kom uit Engeland.
Ik kom uit China.

landen / talen / nationaliteiten

Ik kom uit Nederland. Ik spreek Nederlands. Ik ben Nederlander / Nederlandse.

Ik kom uit Engeland. Ik spreek Engels. Ik ben Engelsman / Engelse.

Ik kom uit China. Ik spreek Chinees. Ik ben Chinees / Chinese.

Opdracht 1
Praat met je buurman of buurvrouw. Vraag:

	 1 	 Wie ben jij?
	 2 	 Wat is je adres?
	 3 	 Uit welk land kom je?

	 4 	 Welke taal spreek je?
	 5 	 Wat is je nationaliteit?

Vraag het ook aan je andere buurman of buurvrouw.

op	 on 
de bladzijde	 page 
acht	 eight 
luisteren	 listen 
naar	 to 
lezen	 read

stoppen (stoppen)	 stop 
even	 for a moment 
het is	 it is 
de pauze	 break 
tot straks	 see you later
straks	 soon / later
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1.4	 Personaal pronomen + werkwoord

Ik
Hij
We

ben
geeft
luisteren

Susy.
twee dagen les en ik drie.
naar de tekst.

Waar woon je?
Woont u ook in Utrecht?

	 	
		

luisteren hebben zijn

ik
jij/je
u
hij, zij / ze, het

luister
luistert
luistert
luistert

heb
hebt
hebt/heeft
heeft

ben
bent
bent
is

luister / heb / ben jij / je?

wij / we
jullie
zij / ze

luisteren	
luisteren	
luisteren	

hebben
hebben
hebben

zijn
zijn
zijn

		

Opdracht 2
Vul een personaal pronomen in.

	 1 	 Dit is Mustafa, mijn buurman.                                 woont in de Emmastraat.

	 2 	 Sonja, kun                                 je achternaam spellen?

	 3 	 De andere docent heet Herman.                                 geeft twee dagen les.

	 4 	 Juha en Arto, komen                                 uit Finland?

	 5 	 Mijn naam is Shirley en                                 kom uit Australië.

	 6 	 Mevrouw Govers, hebt                                 het boek?

	 7 	 Dit is de andere docent.                                 heet Anne-Marie.

	 8 	 Jullie docenten zijn Herman en Anne-Marie.                                 geven les.

	 9 	 Ning komt uit China. En                                , Yin? Kom                                 ook uit 

China?

	10 	                                 bent nu twee dagen in Nederland en                                 

spreekt al Nederlands!
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Opdracht 3
Kies de goede vorm van het werkwoord.

	 1 	 Hebben / hebt jullie al pauze?
	 2 	 We ga / gaan verder met de tekst.
	 3 	 Luister / Luistert u naar de docent?
	 4 	 Geef / geeft Richard ook les?
	 5 	 De docent komt / komen uit Nederland.
	 6 	 Hij heeft / hebt mijn boek.
	 7 	 We stopt / stoppen even.
	 8 	 Ga / gaat je verder met Nederlands?
	 9 	 Diego en Maria komt / komen uit Spanje.
	10	 U begint / beginnen met de les.
	11 	 Wij wonen / woon nu in Nederland.
	12 	 Mevrouw Halvers is / zijn jullie docent.

1.5 	 Telwoorden

0 nul
1 één 11 elf 21 eenentwintig
2 twee 12 twaalf 22 tweeëntwintig
3 drie 13 dertien 30 dertig
4 vier 14 veertien 40 veertig
5 vijf 15 vijftien 50 vijftig
6 zes 16 zestien 60 zestig
7 zeven 17 zeventien 70 zeventig
8 acht 18 achttien 80 tachtig
9 negen 19 negentien 90 negentig

10 tien 20 twintig 100 honderd

124
1000

honderdvierentwintig
duizend

Opdracht 4

■■ Wat is je huisnummer?
■■ Wat is je telefoonnummer?
■■ Wat is je geboortedatum?
■■ Wat is je postcode?
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Opdracht 5 
Je krijgt een blad van je docent.

1.6	 Het alfabet

a – b – c – d – e – f – g – h – i – j – k – l – m – n – o – p – q – r – s – t – u – v – w 
– x – y – z

ij	 lange ij
ei	 korte ei
y	 Griekse ij

Opdracht 6

■■ Wat zijn de letters van je postcode?
■■ Wat is je voorletter?
■■ Met welke letter begint je achternaam?

Opdracht 7
Ga in alfabetische volgorde staan (alfabetisch op achternaam). 

1.7	 Spellen 

Kun je dat spellen? / Kunt u dat spellen? 
Hoe spel je dat? / Hoe spelt u dat? 

Wall, hoe spel je dat?
	 Met dubbel l.

Susy, is dat met een s of een z?
	 Met een s, en met een Griekse y.

Opdracht 8
Vraag de voornaam en achternaam aan drie andere cursisten. Hoe spel je die?
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1.8	 Begroeten en afscheid nemen

begroeten	 greetings

goedemorgen		 good morning
goedemiddag		 good afternoon
goedenavond		 good evening
goedendag		 good day
dag		 hello
hoi		 hi / hello
hallo		 hello

afscheid nemen	 saying goodbye

goedemorgen		 goodbye, good morning
goedemiddag		 goodbye
goedenavond		 goodnight
goedendag		 goodbye, goodday
dag		 bye
daag		 bye
doeg		 bye
doei		 bye
tot zo		 see you soon 
tot straks		 see you later
tot morgen		 see you tomorrow
tot ziens		 goodbye, so long

Opdracht 9
Loop door het lokaal. Begroet een cursist. De cursist neemt afscheid. Loop naar 
een andere cursist. Begroet de cursist.

Voorbeeld:
A: Goedemorgen.	 B: Dag. (naar de volgende cursist)
A: Hoi.	 C: Tot ziens.
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Opdracht 10
Werk in tweetallen. Bedenk vragen voor een interview. Vraag naar: naam, adres, 
land, taal, nationaliteit.

Voorbeeld:
A: Dag, ik ben Elena. Wie ben jij?	 B: Ik ben Bertrand. Waar woon je?
A: Ik woon in Nijmegen. En jij?	 B: Ik woon ook in Nijmegen. Wat is je adres?

Opdracht 11: Een formulier invullen
Vul je persoonlijke gegevens in.

	

Persoonlijke gegevens

Voornaam	 	

Achternaam	 	

Straat	 	

Huisnummer	                                   	 Toevoeging	 	

Postcode	                                   	 Woonplaats	 	

Geslacht	   man	   vrouw

Geboortedatum	 	

Geboorteland	 	

Nationaliteit	 	

Telefoonnummer	 	

E-mailadres	 	
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1.9	 Uitspraak: zinsaccent

Opdracht 12
Zinsaccent
Luister naar de vraag en het antwoord. Welke woorden krijgen het accent? Herhaal 
het antwoord.

	 1 	 Kom je uit Nederland?
Nee, ik kom uit Hongarije.

	 2 	 Heet je buurman Peter?
Nee, mijn docent heet Peter.

	 3 	 Woon je in de Hofstraat?
Nee, ik woon in de Kerkstraat.

	 4 	 Woon je in Groningen?
Nee, ik woon in Leeuwarden.

	 5 	 Woont u hier al twintig jaar?
Nee, ik woon hier al dertig jaar.

	 6 	 Is je postcode 3581 TB?
Nee, mijn postcode is 3581 TW.

	 7 	 Ben jij Lily Lander?
Nee, ik ben Sara Lander.

	 8 	 Beginnen we met tekst 2?
Nee, we beginnen met tekst 1.

	 9 	 Is Abdul je voornaam?
Nee, Abdul is mijn achternaam.

	10 	 Is het pauze?
Ja, het is pauze.

Cultuur

Tegen wie zeg je u? Tegen wie zeg je jij?

u jij
Docent  

Buurman van 20  

Buurvrouw van 82  

Mevrouw / meneer Smit  

Susy  

Ning  
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In de praktijk

Hier zie je de top 10 van familienamen in Nederland. Wie ken je met deze achter-
naam?

	 1 	 de Jong 
	 2 	 Jansen 
	 3 	 de Vries 
	 4 	 van de / den / der Berg 
	 5 	 van Dijk 
	 6 	 Bakker 
	 7 	 Janssen 
	 8 	 Visser 
	 9 	 Smit 
	10 	 Meijer / Meyer 

Eigen vocabulaire

Het thema van dit hoofdstuk is Welkom. Welke woorden wil je toevoegen? Schrijf 
ze hier op.

Own vocabulary

The theme of this chapter is Welcome. Which words would you like to add? Write 
them below.
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Reflectie

	 1 	 Kun je de dialoog aan het begin van dit hoofdstuk nu begrijpen?
	 2 	 Kun je je naam en adres zeggen en de naam en het adres van anderen vragen?
	 3 	 Kun je tot 20 tellen?
	 4 	 Kun je je naam en adres spellen?
	 5 	 Kun je een formulier met persoonlijke gegevens invullen?
	 6 	 Kun je begroeten en afscheid nemen?

Verdiepingsmateriaal

Op www.coutinho.nl/nederlandsingang3 kun je aan de slag met:
■■ een grammaticavideo
■■ een gatentekst bij de dialoog
■■ extra opdrachten
■■ een intensieve luistertekst

http://www.coutinho.nl/nederlandsingang3
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